
NACRT 

ZAKON O IZMJENAMA I DOPUNAMA 

ZAKONA O PREVOZU U DRUMSKOM SAOBRAĆAJU 

 

Član 1 

U Zakonu o prevozu u drumskom saobraćaju („Službeni list CG“ broj 71/2017 i 67/2019), 

u članu 6 stavu 1 poslije tačke 23 dodaju se dvije nove tačke koje glase: 

„23a) komercijalni prevoz je svaki prevoz u drumskom saobraćaju za koji se prima 

neposredna ili posredna naknada za pružanje prevoza, pri čemu se ostvaruje neposredna ili 

posredna dobit, ili prihod za vozača, vozilo ili drugo lice i koji je povezan sa profesionalnom 

djelatnošću; 

23b) nekomercijalni prevoz je svaki prevoz u drumskom saobraćaju, osim prevoza uz 

naknadu, za koji se ne prima neposredna ni posredna naknada za pružanje prevoza, pri čemu se 

ne ostvaruje neposredna ni posredna dobit niti prihod za vozača vozila ili drugo lice i koji nije 

povezan sa profesionalnom djelatnošću.“ 

Poslije tačke 43 dodaje se nova tačka 43a koja glasi: 

“43a) lice odgovorno za prevoz je fizičko lice koje je zaposleno od strane prevoznika, koje 

stvarno i trajno upravlja prevoznim aktivnostima tog prevoznika;“. 

Član 2 

U članu 8 poslije stava 4 dodaju se dva nova stava koja glase:  

„U vozilu kojim pravno lice ili preduzetnik vrši javni prevoz putnika ili tereta ili prevoz za 

sopstvene potrebe, mora se nalaziti važeća potvrda o ispunjenosti posebnih tehničkih i tehničko-

eksploatacionih uslova. 

U slučaju promjena koje se odnose na tehničko i tehničko-eksploatacione uslove vozila, 

prevoznik je dužan da pribavi novu potvrdu o ispunjenosti posebnih tehničkih i tehničko-

eksploatacionih uslova.“ 

Član 3 

 U članu 13 stavu 5 riječ: „24“ mijenja se sa riječju: „23“. 

Poslije stava 3 dodaje se novi stav koji glasi: 

„Licencu profesionalnog vozača za prevoz putnika, mogu steći vozači vozila kategorije D 

i D+E, koji imaju navršenih 21 godinu života, vozačku dozvolu kategorije D i D+E i sertifikat o 

početnoj stručnoj osposobljenosti.“ 

U stavu 5 brišu se riječi: „sertifikat o početnoj stručnoj osposobljenosti ili“. 

Član 4 
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 U članu 17 poslije riječi: „tereta“ dodaju se riječi: „u skladu sa uslovima utvrđenim ovim 

zakonom.“ 

U članu 17 stavu 2 riječ: „djelatnost“ zamjenjuje se riječju: „djelatnosti“. 

Član 5 

U članu 18 stav 8 mijenja se i glasi:  

„Licenca nije potrebna za: 

1) prevoz poštanskih pošiljki, kao univerzalne usluge; 

2) prevoz vozila koja su oštećena ili neispravna; 

3) prevoz medicinskih proizvoda, uređaja, opreme i drugog tereta neophodnog u 

slučajevima hitne medicinske pomoći, kao i u situacijama prirodnih nepogoda; 

4) prevoz tereta za sopstvene potrebe, kada je teret u vlasništvu pravnog lica ili 

preduzetnika, ili kada je teret kupljen, prodat, iznajmljen, unajmljen, proizveden, 

izvađen, prerađen ili popravljen od strane tog subjekta; 

5) prevoz terata čija je svrha isključivo transport do ili od poslovnih prostorija tog 

subjekta, ili njeno premiještanje unutar ili van tih prostorija, isključivo radi 

sopstvenih potreba subjekta.“ 

 

Član 6 

U članu 19 st. 3 i 4 brišu se. 

Poslije stava 4 dodaju se dva nova stava koja glase: 

„Ministarstvo može, u okviru svojih nadzornih ovlašćenja, sprovoditi kontrole radi provjere 

da li prevoznik ispunjava uslove za obavljanje djelatnosti javnog prevoza u drumskom saobraćaju. 

Ako se kontrolom iz stava 5 ovog člana, utvrde nepravilnosti koje dovode do gubitka 

uslova za izdavanje licence, Ministarstvo je dužno da o rezultatima te kontrole i preduzetim 

mjerama obavijesti Evropsku komisiju.“ 

Član 7 

Poslije člana 19 dodaje se novi član 19a koji glasi: 

„Stvarno sjedište 

Član 19a 

Stvarno sjedišta, odnosno prebivalište na teritoriji Crne Gore, prevoznik je, radi izdavanja 

i važenja licence, dužan da: 

1) ima poslovne prostorije u kojima je omogućen pristup originalnoj poslovnoj 

dokumentaciji u elektronskom ili drugom obliku, a naročito: ugovorima o prevozu, 

dokumentaciji o vozilima kojima raspolaže, računovodstvenoj dokumentaciji, 

dokumentaciji o zaposlenima, ugovorima o radu, dokumentaciji o osiguranju za 

slučaj nezaposlenosti, podacima o angažmanu vozača, evidencijama o 



putovanjima, trajanju vožnje i vremenima odmora vozača, kao i drugoj 

dokumentaciji kojom se dokazuje ispunjenost uslova propisanih ovim zakonom; 

2) organizuje aktivnosti svog voznog parka na način da obezbijedi da se vozila koja 

se koriste za međunarodni prevoz tereta vrate u sjedište prevoznika ili jedan od 

operativnih centara prevoznika na teritoriji Crne Gore, najkasnije u roku od osam 

nedjelja od dana kada su napustila sjedište; 

3) bude upisan u registar obveznika poreza na dohodak i poreza na dodatu 

vrijednost; 

4) administrativne i komercijalne poslove obavlja djelotvorno i kontinuirano, tako što 

u svojim poslovnim prostorijama posjeduje odgovarajuću opremu i infrastrukturu iz 

tačke 1 ovog stava i upravlja raspoloživim prevoznim kapacitetima na djelotvoran 

i kontinuiran način.“ 

Član 8 

Član 21 mijenja se i glasi:   

„Radi ispunjavanja uslova finansijske sposobnosti, pravno lice ili preduzetnik mora biti u 

mogućnosti da u svakom trenutku tokom poslovne godine ispunjava svoje finansijske obaveze. 

Finansijsku sposobnost ima pravno lice ili preduzetnik koje raspolaže kapitalom u iznosu 

od najmanje: 

1) 9.000 eura za prvo motorno vozilo; 

2) 5.000 eura za svako dodatno motorno vozilo ili kombinaciju vozila čija dozvoljena 

masa prelazi 3.500 kg; 

3) 900 eura za svako dodatno motorno vozilo ili kombinaciju vozila čija dozvoljena 

masa prelazi 2.500 kg, ali ne prelazi 3.500 kg. 

Pravno lice ili preduzetnik koji obavljaju djelatnost prevoza terete u drumskom saobraćaju 

isključivo motornim vozilima ili kombinacijom vozila čija dozvoljena masa prelazi 2,5 tone, ali ne 

prelazi 3.500 kg, dužni su, dokazati da raspolažu kapitalom u iznosu od najmanje: 

1) 1.800 eura za prvo vozilo; i 

2) 900 eura za svako dodatno vozilo. 

Finansijska sposobnost iz stava 1 ovog člana dokazuje se jednom od sljedećih isprava: 

1) kopijom bilansa stanja za prethodnu poslovnu godinu dostavljenog nadležnom 

poreskom organu; 

2) izvodom iz CRPS o visini osnivačkog kapitala; 

3) ispravom u kojoj su navedena stalna sredstva, uključujući troškove nabavke ili 

plaćanja vozila, poslovnih prostorija, uređaja i opreme, u vlasništvu prevoznika; 

4) vlasničkim listom za neopterećene nepokretnosti koje prevoznik koristi u 

obavljanju djelatnosti; 

5) garancijom banke ili druge finansijske institucije; 

6) polisom osiguranja od profesionalne odgovornosti.” 

Član 9 

 U članu 22 st. 3 i 4 mijenjaju se  i glase: 



 „Stručno osposobljavanje i ispit o stručnom osposobljavanju iz stava 1 ovog člana, nijesu 

dužna polagati lica koja imaju visoku ili višu stručnu spremu smjer drumskog saobraćaja. 

 Licima koja ispunjavaju uslove iz stava 3 ovog člana izdaće se sertifikat o stručnoj 

osposobljenosti za upravljanje prevozom u međunarodnom drumskom saobraćaju.“ 

Poslije stava 7 dodaje se novi stav koji glasi:  

“Ako lice odgovorno za prevoz izgubi dobar ugled, u postupku rehabilitacije dužno je da 

ponovo podnese dokaze o stručnoj osposobljenosti u skladu sa ovim članom.” 

Poslije stava 13 dodaje se novi stav koji glasi: 

 „Privredna komora Crne Gore podnosi godišnji izvještaj o izdatim sertifitikatima za 

prethodnu godinu, do kraja februara Ministrastvu.“ 

 

Dosadašnji st. 8, 9, 10, 11, 12, 13 i 14 postaju 9, 10, 11, 12, 13, 14 i 16. 

Član 10 

U članu 24 u stavu 1 briše se riječ: „pojedinačno“. 

Stav 2 briše se. 

Dosadašnji st. 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10 i 11 postaju 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9 i 10 . 

Član 11 

U članu 25 stavu 8 riječ: „pet“ zamjenjuje se riječju: „deset“. 

Poslije stava 8 dodaju se dva nova stava koja glase: 

„Izuzetno od stava 8 ovog člana, licenca se može prenijeti na pravnog sljedbenika, koji 

preuzima sva prava i obaveze i nastavlja sa obavljanjem prevoza.“ 

Dosadašni st. 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15 i 16 postaju 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17 i 18. 

Član 12 

U članu 29 stav 2 poslije alineje 10, dodaju se dvije nove alineje koje glase: 

„- imena i prezimena osoba proglašenih bez dobrog ugleda, sve dok te osobe ponovno ne 

steknu dobar ugled u skladu sa članom 6 stavom 3, kao i rehabilitirajuće mjere; 

- broj osoba zaposlenih kod prevoznika na dan 31. decembar prethodne godine, što se 

upisuje u nacionalni registar do 31. marta svake godine.“ 

Stav 6 se mijenja i glasi: 

„Bliži sadržaj, tehničke karakteristike i način vođenja registra prevoznika propisuje 

Ministarstvo.“ 

Član 13 

U članu 35 poslije stava 2 dodaju se dva nova stava koja glase: 



„Izuzetno od stava 2 ovog člana, linijski prigradski prevoz putnika se može započeti 

odnosno završiti na teritoriji susjedne jedinice lokalne samouprave sa kojom se graniči, ukoliko 

nema uspostavljenog linijskog međugradskog prevoza putnika. 

 Linijski prigradski prevoz putnika iz stava 3 ovog člana, mora imati saglasnost 

Ministarstva i organa lokalne uprave nadležnog za poslove saobraćaja, sa kojom se graniči.“ 

Dosadašnji st. 3, 4, 5, 6 i 7 postaju 5, 6, 7, 8 i 9. 

Član 14 

Član 40 se mijenja i glasi: 

„Cijene usluga u linijskom gradskom i prigradskom prevozu utvrđuje skupština jedinice 

lokalne samouprave na predlog prevoznika, u skladu sa zakonom kojim se uređuju komunalne 

djelatnosti. 

Cjenovnik usluga u linijskom gradskom i prigradskom prevozu utvrđuje prevoznik, 

pojedinačno za svaki registrovani i ovjereni red vožnje koji dostavlja nadležnom organu lokalne 

uprave na ovjeru.  

Cijene iz stava 1 ovog člana, prevoznik ističe u cjenovniku, pojedinačno za svaki 

registrovani i ovjereni red vožnje, koji dostavlja nadležnom organu lokalne uprave na ovjeru.“ 

Član 15 

U članu 44 stav 3 riječi: „ili manje izraženih potreba za prevozom putnika“ brišu se. 

Član 16 

U članu 48 stavu 1 riječ: „Ministarstvo“ u različitom padežu zamjenjuju se riječima 

„Privredna komora“ 

U stavu 3 riječ: „Ministarstvo“ zamjenjuje se riječima: „Privredna komora“. 

U stavu 5 riječ: „godinu“ zamjenjuje se riječima: „pet godina“. 

Član 17 

U članu 49 st. 1 alineja 3 poslije riječi: „autobuske stanice“ dodaju se riječi: „odnosno 

centralnog autobuskog stajališta,“ 

Član 18 

U članu 53 stav 2 riječi: „Ministarstvu na ovjeru“ mijenjaju se riječima: „ Privrednoj 

komori radi evidentiranja“. 

Poslije stava 2 dodaju se dva nova stava koja glase: 

„Privredna komora vodi evidenciju cjenovnika usluga prevoznika u međugradskom 

linijskom prevozu i objavljuje ih na svojoj internet stranici. 

Ukoliko dođe do promjene podataka u cjenovniku usluga prevoznika u međugradskom 

linijskom prevozu putnikana, prevoznik je dužan novi cjenovnik dostaviti Privrednoj komori u roku 

od 3 dana dok se prethodni cjenovnik usluga prevoza stavlja van snage.“ 



Poslije stava 5 dodaje se novi stav koji glasi: 

„Obrazac cjenovnika usluga prevoznika u međugradskom linijskom prevozu iz stava 2 

ovog člana propisuje Ministarstvo.“ 

Član 19 

U članu 54 stav 1 mijenja se i glasi: 

„Prevoznik je dužan da prodaje vozne karte putnicima preko autobuskih stanica, turističkih 

agencija ili preko svojih poslovnica u skladu sa ovim zakonom i poreskim propisima.“ 

Stav 7 mijenja se i glasi: 

„Prevoznik, turistička agencija ili autobuska stanica vozne karte može prodavati i izdavati 

putem interneta, u skladu sa zakonom kojim se uređuje elektronska trgovina i elektronski 

dokumentu, i ako ispunjava uslove utvrđene ovim zakonom.“ 

Član 20 

U članu 55 stavu 3 poslije riječi: „uz“ dodaje se riječ: „pisanu“. 

Član 21 

U članu 59 poslije stava 1 dodaju se dva nova stava koja glase: 

„Ugovora o prevozu iz stave 1 ovog člana, mora da sadrži rok važenja, mjesta i vremena 

ulaska i izlaska putnika i režim održavanja. 

Ukrcaj i iskrcaj putnika u posebnom linijskom međugradski prevoz putnika prevoznik 

obavlja na bezbjednim površinama  i autobuskim stajalištima.“ 

Član 22 

U članu 69 stav 3 se mijenja i glasi:  

„Domaći, odnosno strani prevoznik dužni su da obavljaju prevoz iz stava 1 ovog člana, na 

najmanje polovini od ukupnog broja godišnjih polazaka na odobrenoj međunarodnoj liniji, u skladu 

sa ugovorom o zajedničkom obavljanju prevoza na liniji.“ 

Član 23 

U članu 70 stav 1 poslije alineje 4 dodaje se nova alineja koja glasi: 

„- domaćem ili stranom prevozniku ukoliko ne obavlja prevoz na najmanje polovini od 

ukupnog broja godišnjih polazaka na odobrenoj međunarodnoj liniji, u skladu sa ugovorom o 

zajedničkom obavljanju prevoza na liniji.“ 

Član 24 

U članu 80 poslije stav 8 dodaje se novi stav koji glasi: 

„Turističa agencija koja u sklopu aranžmana nudi i organizuje usluge prevoza dužna je 

da uslugu prevoza, obavlja licenciranim vozilima za javni prevoz, u skladu sa ovim zakonom.“ 

Dosadašnji st. 9, 10 i 11 postaju 10, 11 i 12. 



Član 25 

U članu 87 poslije stava 9 dodaje se novi stav koji glasi: 

„Zabranjeno je fizičkom licu, preduzetniku ili pravnom licu korišćenje posebne registarske 

oznake (TX sa brojem) ukoliko nije licenciran za obavljanja djelatnosti auto taksi prevoza.“ 

U stavu 14 poslije riječi: „prevoza“ dodaju se riječi: „,u skladu sa propisima kojima se 

uređuje naplata poreza.“ 

Član 26 

Član 87 mijenja se i glasi: 

„Posredovanje u ugovaranju prevoza u unutrašnjem drumskom saobraćaju 

Član 87a 

Posredovanje u ugovaranju vožnji između prevoznika i korisnika usluga može da vrši 

pravno lice ili preduzetnik, koji ima odobrenje za obavljanje poslova posredovanja u prevozu (u 

daljem tekstu: dispečerski centar). 

Zabranjeno je posredovanje u ugovaranju vožnji fizičkom licu koje nije registrovano za 

posredovanje u ugovaranju vožnji između auto-taksi prevoznika i korisnika usluga. 

Prevoznik može osnovati sopstveni dispečerski centar ili koristiti usluge drugog 

dispečerskog centra. 

Odobrenje iz stava 1 ovog člana izdaje Ministarstvo. 

Odobrenje iz stava 1 ovog člana izdaje se pravnom licu ili preduzetniku ako: 

1) je registrovan u CRPS za posredovanje u ugovaranju prevoza; 

2) ima stvarno sjedište iz člana 19 stav 4 ovog zakona; 

3) ima zaposleno odgovorno lice za prevoz koje ispunjava uslove iz člana 22 ovog zakona; 

4) ima ugovor o pružanju usluga dispečerskog centra zaključen sa prevoznikom, sa 

spiskom vozila i njihovim brojevima licence i izvoda licence, koji su korisnici usluga dispečerskog 

centra. 

O izdatim odobrenjima iz stava 1 ovog člana Ministarstvo vodi evidenciju. 

Dispečerski centar dužan je da usluge posredovanja pruža samo licenciranim 

prevoznicima. 

Dispečerski centar dužan je da vožnje dodjeljuje samo vozilima sa važećim izvodom 

licence. 

Ako dođe do promjene podataka na osnovu kojih je izdato odobrenje iz stava 5 ovog člana, 

dispečerski centar dužan je da pismeno obavijesti Ministarstvo u roku od osam dana od dana 

nastale promjene. 

Dispečerski centar je dužan da usluge posredovanja u ugovaranju vožnji pruža svim 

korisnicima pod jednakim uslovima. 



Dispečerski centar mora dodjeljivati vožnje putem telefona, sms poruka, elektronskih 

aplikacija ili primopredajnim radio uređajima. 

Zabranjeno je prevozniku da koristi usluge dispečerskog centra koji nema odobrenje za 

rad Ministarstva.“ 

Član 27 

U članu 91a u stavu 5 riječ: „sedam“ mijenja se riječju: „deset“. 

Član 28 

U članu 95 stav 2 tačka 3 poslije riječi: „objekta“ dodaju se riječi: „i zemljišta“. 

Alineja 6 briše se. 

Stav 2 briše se. 

Član 29 

U članu 100 stavu 4 poslije riječi: „autobusa“ dodaje se riječ: „prevozniku“. 

Član 30 

U članu 105 stavu 2 poslije riječi: “uključiti” dodaju se riječi: “autobus istog ili”. 

Poslije stava 3 dodaju se dva nova stava koja glase: 

„U slučaju iz stava 2 ovog člana, prevoznik je dužan autobus koji je u kašnjenju isključiti 

na autobuskoj stanici sa koje je uključio drugi autobus. 

U slučaju iz stava 2 ovog člana, autobuska stanica može uključiti drugog prevoznika pod 

uslovom da prevoznik koji održava red vožnje nema sopstvenih kapaciteta za dodatno vozilo.“ 

Član 31 

U stavu 106 poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi: 

„U slučaju nepostojanja Autobuske stanice, nadležni organ lokalne uprave je dužan 

odrediti centralno autobusko stajalište.“ 

Dosadašnji stav 3 posjete stav 4. 

Član 32 

U članu 109 u stavu 2 riječ: „Ministarstvo“ mijenja sa riječima: „Organ uprave“. 

Član 33 

U članu 110 u stavu 3 alineja 3 riječi: „- iskorišćenosti voznog parka;“  mijenjaju se i 

glase „- efikasnost korišćenja dozvola;“ 

Stav 2 briše se. 

Poslije stava 7 dodaje se novi stav koji glasi: 

„Dozvole iz stava 1 dodjeljuju se u papirnoj ili elektronskoj formi.“ 



Poslije stava 10 dodaje se novi stav koji glasi: 

„Godišnji plan raspodjele dozvola domaćim prevoznicima za međunarodni prevoz tereta, 

mora da sadrži broj dozvola koje se razmjenjuju sa drugim državama, po državama i vrsti 

dozvola.“ 

Stav 11 mijenja se i glasi: 

„Bliže kriterijume za raspodjelu kritičnih pojedinačnih stranih dozvola i CEMT dozvola 

domaćim prevoznicima, bliže uslove, postupak i način raspodjele dozvola pojedinačnih i CEMT 

dozvola, sadržaj dokumentacije koja se podnosi uz zahtjev, postupak i način korišćenja dozvola 

pojedinačnih i CEMT dozvola, obrazac pojedinačne dozvole, obrazac dnevnika putovanja, 

obrazac potvrda o usaglašenosti s tehničkim odredbama emisije buke i emisijom izduvnih gasova 

i sa sigurnosnim zahtjevima za vozila u skladu sa Vodičem za korisnike multilateralna kvota 

ECMT/CEMT dozvola, izgled i način upotrebe pečata koji se stavlja na dozvolu propisuje 

Ministarstvo. 

Poslije stava 11 dodaju se dva nova stave koja glase: 

„Organ uprave dužan je da vodi evidenciju o izdatim dozvolama za prevoz tereta. 

Sadržaj i način vođenja evidencije izdatih dozvola za prevoz tereta iz stava 12 ovog člana 

propisuje Ministarstvo.“ 

Član 34 

U članu 115 stav 1 se mijenja i glasi: 

„Domaći i strani prevoznik mora imati u teretnom vozilu dozvolu za vanredni prevoz tereta 

koju izdaje Organ uprave, u skladu sa zakonom kojim su uređeni putevi.“ 

Član 35 

U članu 122 stav 1 alineja 2 riječi: „ili drugih lica u vezi sa obavljanjem djelatnosti za koju 

je registrovan“ brišu se. 

Član 36 

U članu 123 poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi: 

„Izuzetno od stava 1 ovog člana, pravno lice ili preduzetnik koje posjeduje licencu za javni 

prevoz putnika ili tereta nije u obavezi posjedovati odobrenje za sopstvene potrebe.“  

 

 

Član 37 

U članu 124 stavu 2 alineja 2 mijenja se i glasi: 

„- zaključen definiše se  poslodavca o zaposlenom izdata od organa uprave nadležnog za 

naplatu poreza, odnosno rješenje o paušalnom plaćanju poreza za lica koja obavljaju prevoz, 

osim za fizičko lice;“ 



Član 38 

Član 126 mijenja se i glasi: 

„Lica koja se prevoze vozilom kojim se obavlja prevoz za sopstvene potrebe moraju da 

imaju dokaz (identifikacione karte, potvrda ili izjava pravnog lica, preduzetnika ili fizičkog lica) o 

pravu na prevoz koje je dužno da izda lice koje vrši prevoz za sopstvene potrebe.“ 

Član 39 

Član 128 briše se. 

Član 40 

Poslije člana 131 dodaju se dva nova člana 131a i 131b koja glase:  

„Nacionalna kontakt tačka 

Član 131a 

Ministarstvo uspostavlja Nacionalnu kontakt tačku za razmjenu informacija o prevoznicima 

u drumskom saobraćaju. 

Nacionalna kontakt tačka omogućava razmjenu informacija sa nadležnim nacionalnim 

kontakt tačkama država članica Evropske unije i sa nacionalnim nadležnim organima – u vezi sa 

podacima o vozilima i njihovim vlasnicima ili korisnicima. 

Savjet za upravljanje i koordinacijom  

u oblasti javni prevoz putnika i tereta u drumskom saobraćaju 

Član 132b 

Radi strateškog upravljanja i međuinstitucionalne koordinacije u oblasti javni prevoz 

putnika i tereta u drumskom saobraćaju, Vlada obrazuje Savjet za upravljanje i koordinaciju u 

oblasti javni prevoz putnika i tereta u drumskom saobraćaju (u daljem tekstu: Savjet). 

Savjet čine predstavnici Ministarstva, organa državne uprave nadležnog za unutrašnje 

poslove, Uprave policije, Privredne komore Crne Gore, Uprave za saobraćaj i Zajednice opštine.   

Savjet ima predsjednika i osam članova. 

Predsjednika i članove savjeta imenuje Vlada. 

Savjet se obrazuje na vrijeme od pet godina. 

Administrativno tehničke poslove za potrebe savjeta vrši Ministarstvo. 

Poslovanje i rad savjeta  bliže se uredjuje poslovnikom o  radu savjeta. 

Nadležnosti savjeta 

Član 132c 

Savjet :  



- Predlaže mjere za pobošljanje stanja javnog prevoza putnika i tereta u drumskom 

saobraćaju; 

- Inicira donošenje, odnosno izmjenu propisa iz oblasti javnog prevoza putnika i 

tereta u drumskom saobraćaju, radi usklađivanja sa međunarodnim propisima iz 

obasti prevoza; 

- Ostvaruje saradnju, sa organima državne uprave i međunarodnim institucijama, 

radi razmjene stručnih informacija koje se odnose na prevoz; 

- Dostavlja izvještaj o stanju u oblasti javni prevoza u drumskom saobraćaju Vladi 

najmenje jednom godišnje, 

- Donosi poslovnik o svom radu; 

- Jedinstven nacionalni plan za sprovođenje propisa koji se odnose na vrijeme 

vožnje i odmora, pauza i odmora vozača; 

- Svake dvije godine, jedinstven nacionalni plan za kontrolu sprovođenja propisa o 

kabotažnom prevozu iz člana 10a stav 1 Regulative (EZ) br. 1072/2009; 

- Mjere kojima se obezbjeđuje učešće Inspekcije za drumski saobraćaj najmanje 

šest puta godišnje u kontrolama na putu vozača vozila obuhvaćenih Regulativom 

(EU) br. 165/2014 i Regulativom (EZ) br. 561/2006, uključujući najmanje dva puta 

godišnje kontrole kabotažnog prevoza, u skladu sa članom 10a stav 3 Regulativom 

(EZ) br. 1072/2009 - ove kontrole se sprovode na teritoriji Crne Gore i mogu se 

vršiti zajednički sa drugim nadzornim organima; 

- Mjere kojima se obezbjeđuje da Inspekcija za drumski saobraćaj učestvuje 

najmanje jednom godišnje, u koordinaciji sa nadležnim nadzornim organima 

države članice ili više država članica Evropske unije, ili države članice Evropske 

asocijacije slobodne trgovine (EFTA) – potpisnice Sporazuma o Evropskom 

ekonomskom prostoru, u preliminarnim ili detaljnim tehničkim pregledima na putu 

vozila kategorija M2, M3, N2 i N3, priključnih vozila kategorija O3 i O4, i točkaških 

traktora kategorija T1b, T2b, T3b, T4.1b, T4.2b, T4.3b i T5 koja se koriste na 

javnim putevima za komercijalni prevoz robe. 

Član 41 

Član 132, 133 134 i 135 mijenjaju se i glase: 

„IX. NADZOR 

Vršenje nadzora 

Član 132 

Nadzor nad primjenom ovog zakona vrši Ministarstvo. 

Inspekcijski nadzor 

Član 133 

Poslove inspekcijskog nadzora u okviru nadležnosti Ministarstva i drugih propisa iz oblasti 

drumskog saobraćaja u odnosu na javni prevoz putnika i tereta, pružanje usluga autobuskih i 

teretnih stanica i prevoz za sopstvene potrebe i šatl prevoz u unutrašnjem drumskom saobraćaju 

i međunarodnom drumskom saobraćaju kao i limo servisu vrši inspektor za drumski saobraćaj (u 

daljem tekstu: inspektor) u skladu sa ovim zakonom i Zakonom o inspekcijskom nadzoru. 



Nadležni organ jedinice lokalne uprave vrši nadzor nad primjenom ovog zakona u odnosu 

na javni prevoz putnika i prevoz za sopstvene potrebe u gradskom i prigradskom, linijskom i 

vanlinijskom saobraćaju, kao i javni prevoz tereta, auto taksi i šatl prevoz, koji se obavlja na 

teritoriji jedinice lokalne uprave.  

Poslove inspekcijskog nadzora u okviru nadležnosti organa uprave nadležnog za 

policijske poslove iz člana 9 ovog zakona vrši ovlašćeno službeno lice organa uprave nadležnog 

za policijske poslove. 

Ovlašćenje inspektora 

Član 134 

Pored ovlašćenja utvrđenih Zakonom o inspekcijskom nadzoru, inspektor odnosno 

komunalni inspektor ovlašćen je da: 

- zaustavlja motorna vozila; 

- pregleda:  

- motorna vozila kao i njihovu unutrašnjost;  

- autobuske stanice;  

- autobuska stajališta;  

- teretne stanice;  

- stvarno sjedište prevoznika;  

- ugovore; prevozne isprave; licence; izvode licence;  

- dozvole; odobrenja, rješenje, redove vožnje, poslovne knjige i drugu dokumentaciju koja 

omogućava uvid u poslovanje prevoznika, lica koje upravlja autobuskom stanicom ili 

teretnom stanicom; 

- utvrđuje identitet tih lica i lica zatečenih u motornom vozilu; 

- kontroliše prijem i iskrcaj putnika izvan propisanih mjesta; 

- naredi otklanjanje nedostataka u vezi:  

- ispunjavanja propisanih uslova za obavljanje javnog prevoza putnika i tereta;  

- prevoza za sopstvene potrebe;  

- uslova za rad autobuskih stanica i teretnih stanica;  

- u vezi ispunjavanja uslova za pravna lica ovlašćena od strane Ministarstva, uredne 

kontrole tehničke ispravnosti vozila;  

- pridržavanja reda vožnje;  

- izvršavanja zadataka i poslova stručnog i voznog osoblja. 

Mjere i radnje inspektora 

Član 135 

Pored upravnih mjera i radnji utvrđenih Zakonom o inspekcijskom nadzoru, inspektor 

preduzima i sljedeće mjere i radnje: 

1) isključi vozilo kojim se vrši javni prevoz putnika i tereta u unutrašnjem drumskom 

saobraćaju, odnosno prevoz za sopstvene potrebe suprotno ovom zakonu i drugim 

propisima, odredi mjesto parkiranja vozila, oduzme saobraćajnu dozvolu i registarske 

tablice u trajanju od 48 sati, a u slučaju ponovnog isključivanja vozila u trajanju od 15 

dana, odnosno do 90 dana ukoliko zabranjenu radnju ponovi, pri čemu sve posljedice i 

troškove nastale u vezi isključenja snosi prevoznik; 



2) zabrani: vršenje prevoza u unutrašnjem drumskom saobraćaju i korišćenje objekata i 

sredstava, ako se prevoz obavlja, odnosno objekti i sredstva koriste suprotno propisima; 

3) isključi vozilo kojim se vrši javni prevoz putnika i tereta u međunarodnom drumskom 

saobraćaju odnosno prevoz za sopstvene potrebe suprotno ovom zakonu i drugim 

propisima, odredi mjesto parkiranja vozila, oduzme saobraćajnu dozvolu i registarske 

tablice u trajanju od 48 sati, a u slučaju ponovnog isključivanja vozila u trajanju od 15 

dana, odnosno do 90 dana ukoliko zabranjenu radnju ponovi, pri čemu sve posljedice i 

troškove nastale u vezi isključenja snosi prevoznik; 

4) zabrani: vršenje prevoza u međunarodnom drumskom saobraćaju i korišćenje objekata i 

sredstava, ako se prevoz obavlja, odnosno objekti i sredstva koriste suprotno propisima; 

dalje kretanje putevima Crne Gore stranom prevozniku i sprovede ga na granični prelaz 

na koji je ušao, ako u vozilu nema original dozvolu za prevoz; dalje obavljanje 

međunarodnog prevoza domaćem prevozniku koji nema original dozvolu za međunarodni 

prevoz. Ministarstvo, odnosno Organ uprave u slučajevima iz ove tačke donosi rješenje o 

oduzimanju dozvole najkasnije u roku od tri dana od dana privremenog oduzimanja koje 

je konačno u upravnom postupku. Izuzetno, ukoliko je to u interesu obavljanja prevoza, 

Ministarstvo, odnosno Organ uprave može izreći opomenu prevozniku i vratiti mu 

privremeno oduzetu dozvolu; 

5) privremeno oduzme dozvolu u međunarodnom drumskom saobraćaju za prevoz ukoliko 

posumnja u njenu ispravnost, odnosno ukoliko prevoznik obavlja prevoz suprotno ovom 

zakonu ili međunarodnom ugovoru, o čemu bez odlaganja obavještava Ministarstvo, 

odnosno Organ uprave; 

6) zabrani pristup stranom prevozniku na teritoriju Crne Gore u slučaju težih ili ponovljenih 

povreda ovog zakona ili međunarodnih ugovora. Ministarstvo u slučajevima iz ove tačke 

može izreći privremenu zabranu obavljanja prevoza u drumskom saobraćaju na teritoriji 

Crne Gore za period od tri do dvanaest mjeseci, s tim da ako se ova mjera izriče prvi put, 

njeno trajanje ne može biti duže od šest mjeseci. 

Član 42 

Poslije člana 135 dodaju se dva nova člana koja glase: 

Ovlašćenje komunalnog inspektora 

Član 135a 

Pored ovlašćenja utvrđenih Zakonom o inspekcijskom nadzoru, komunalni inspektor u 

skladu sa članom 132 stav 2 ovlašćen je da: 

- zaustavlja motorna vozila; 

- pregleda:  

- motorna vozila kao i njihovu unutrašnjost;  

- autobuska stajališta;  

- stvarno sjedište prevoznika;  

- ugovore; prevozne isprave; licence; izvode licence;  

- odobrenja, rješenje, redove vožnje, poslovne knjige i drugu dokumentaciju koja 

omogućava uvid u poslovanje prevoznika,  

- utvrđuje identitet tih lica i lica zatečenih u motornom vozilu; 

- kontroliše prijem i iskrcaj putnika izvan propisanih mjesta; 

- naredi otklanjanje nedostataka u vezi:  



- ispunjavanja propisanih uslova za obavljanje javnog prevoza putnika i tereta u gradskom 

i prigradskom prevozu;  

- prevoza za sopstvene potrebe;  

- pridržavanja reda vožnje gradskom i prigradskom prevoz;  

- izvršavanja zadataka i poslova stručnog i voznog osoblja. 

Mjere i radnje komunalnog inspektora 

Član 135b 

Pored upravnih mjera i radnji utvrđenih Zakonom o inspekcijskom nadzoru, inspektor 

odnosno komunalni inspektor preduzima i sljedeće mjere i radnje: 

1) isključi vozilo kojim se vrši javni gradski i prigradski prevoz putnika i tereta u unutrašnjem 

drumskom saobraćaju, suprotno ovom zakonu i drugim propisima, odredi mjesto 

parkiranja vozila, oduzme saobraćajnu dozvolu i registarske tablice u trajanju od 48 sati, 

a u slučaju ponovnog isključivanja vozila u trajanju od 15 dana, odnosno do 90 dana 

ukoliko zabranjenu radnju ponovi, pri čemu sve posljedice i troškove nastale u vezi 

isključenja snosi prevoznik; 

2) zabrani: vršenje prevoza u gradskom i prigradskom unutrašnjem drumskom saobraćaju i 

korišćenje objekata i sredstava, ako se prevoz obavlja, odnosno objekti i sredstva koriste 

suprotno propisima; 

3) zabrani: vršenje prevoza u gradskom i prigradskom drumskom saobraćaju i korišćenje 

objekata i sredstava, ako se prevoz obavlja, odnosno objekti i sredstva koriste suprotno 

propisima. 

Član 43 

Član 137 mijenja se i glasi: 

„Carinski nadzor 

Član 137 

Nadležni organ carinske službe na graničnom prelazu, odnosno na drugom mjestu gdje 

se obavlja carinski nadzor ovlašćen je: 

- da pregleda da li prevoznik ima dozvolu i druge isprave propisane ovim zakonom, drugim 

propisima i međunarodnim ugovorima, kao i da li prevoznik obavlja prevoz u skladu sa tim 

ispravama; 

- da zabrani dalje kretanje vozila stranom prevozniku, ukoliko utvrdi da strani prevoznik 

prilikom ulasku u Crnu Goru, odnosno izlasku iz Crne Gore, nema u stranom vozilu original 

važeće dozvole za međunarodni javni prevoz putnika ili tereta ili original druge 

odgovarajuće isprave; 

- zabrani izlazak vozila iz Crne Gore domaćem prevozniku, odnosno utvrdi povrede 

odredaba ovog zakona, ukoliko domaći prevoznik prilikom izlaska iz Crne Gore odnosno 

ulaska u Crnu Goru, nema izvod iz licence u vozilu, original važeće dozvole za 

međunarodni javni prevoz putnika ili tereta ili original druge odgovarajuće isprave. 

Nadležni organ carinske službe će o zabrani ili utvrđenim povredama iz stava 1 ovog člana u 

roku od 24 sata obavijestiti Ministarstvo.“ 



 

Član 44 

Poslije člana 137 dodaje se novi član koji glasi: 

“Izvještavanje o inspekcijskom nadzoru 

Član 137a 

Ministarstvo dostavlja Evropskoj komisiji podatke o izvršenim inspekcijskom nadzoru i to: 

1) u vezi sa tehničkim stanjem vozila – svake dvije godine, najkasnije do 31. marta, 

nakon završetka izvještajnog perioda, u skladu sa obrascem iz stava 3 ovog člana; 

2) u obimu utvrđenom Regulativom (EZ) br. 561/2006 – u skladu sa obrascem iz 

člana 17 te uredbe, svake dvije godine, najkasnije do 30. septembra godine koja 

slijedi nakon završetka dvogodišnjeg izvještajnog perioda; 

3) u obimu utvrđenom članom 26 Regulativom (EZ) br. 1071/2009 – svake dvije 

godine, najkasnije do 30. septembra godine koja slijedi nakon završetka 

dvogodišnjeg izvještajnog perioda; 

4) u obimu utvrđenom drugom i trećom rečenicom člana 17 stav 3 Regulativom (EZ) 

br. 1072/2009 – godišnje, najkasnije do 31. marta naredne godine; 

5) u vezi sa masama vozila ili kombinacijama vozila – svake dvije godine, najkasnije 

do 30. septembra godine koja slijedi nakon završetka izvještajnog perioda koji 

obuhvata dvije kalendarske godine koje prethode godini u kojoj organi iz stava 3 

ovog člana dostavljaju Ministarstvu objedinjene informacije o inspekcijama masa 

vozila ili kombinacija vozila, uključujući broj izvršenih inspekcija i broj vozila ili 

kombinacija vozila kod kojih je utvrđeno prekoračenje dozvoljene mase. 

Ministarstvo vodi evidenciju statističkih podataka o kontrolama vremena vožnje i 

zaustavljanja, obaveznih pauza i odmora vozača koji obavljaju drumski prevoz, na osnovu 

podataka Inspekcije za drumski saobraćaj i organa uprave nadležnog za policijske poslove, i to 

prema sljedećim kategorijama: 

1) kategorija puta; 

2) država u kojoj je registrovano kontrolisano vozilo; 

3) tip tahografa – analogni ili digitalni. 

Organ uprave nadležan za policijske poslove i Inspekcija za drumski saobraćaj dostavljaju 

Ministarstvu podatke iz stava 2 ovog člana, u pisanom i elektronskom obliku, najkasnije do 31. 

jula godine koja slijedi nakon izvještajne godine.” 

 

Član 45 

U članu 139 stav 1 tač. 25, 44  mijenja se i glasi: 

„25) ne prodaje vozne karte putnicima preko autobuskih stanica, turističkih agencija ili 

preko svojih poslovnica u skladu sa ovim zakonom i propisima koji definišu naplatu poreza (član 

54 stav 1); 



44) ne obavlja međunarodni linijski prevoz putnika, na najmanje polovini od ukupnog broja 

godišnjih polazaka na odobrenoj međunarodnoj liniji, u skladu sa ugovorom o zajedničkom 

obavljanju prevoza na liniji (član 69 stav 3); 

Član 46 

U članu 140 poslije tačke 4 dodaju se dvije nove tačke koje glase: 

“4a) u vozilu kojim vrši javni prevoz putnika ili tereta ili prevoz za sopstvene potrebe se ne 

nalazi važeća potvrda o ispunjenosti posebnih tehničkih i tehničko-eksploatacionih uslova (član 8 

stav 5). 

4b) u slučaju promjena koje se odnose na tehničko i tehničko-eksploatacione uslove 

vozila, ne pribavi novu potvrdu o ispunjenosti posebnih tehničkih i tehničko-eksploatacionih 

uslova“ 

Stav 4 mijenja se i glasi: 

„Za prekršaj iz stava 1 tač. 1, 2, 2a, 3, 4a, 4b, 13, 19, 26, 39, 44c, 46, 47 i tač. 60 do 68 

ovog člana kazniće se fizičko lice novčanom kaznom u iznosu od 300 eura do 500 eura.“ 

Član 47 

Poslije člana 143 dodaju se nova člana koja glase: 

„Prekršajna odgovornost drugih lica 

Član 143a 

Za prekršaj  može biti odgovorno i fizičko ili pravno lice koje je ugovorilo usluge drumskog 

prevoza, ako je znalo ili je, s obzirom na sve relevantne okolnosti, moralo znati da će izvršenjem 

tih usluga doći do povrede odredaba ovog zakona. 

Odgovornost iz stava 1 ovog člana naročito se može odnositi na: 

1) naručioca prevoza, 

2) pošiljaoca, 

3) primaoca, 

4) otpremnika, 

5) turističkog operatera, 

6) organizatora prevoza, 

7) operatera javnog prevoza, 

8) podizvođača. 

Član 143b 

Ministarstvo  uz saglasnost organa države uprave nadležnih za unutrašnje poslove  i 

finansije uređuje sistem procjene rizika za subjekte koji obavljaju drumski prevoz u vezi povreda 

odredaba ovog zakona koji se odnose na:  

1) vrijeme vožnje, obavezne pauze i vrijeme odmora vozača; i 

2) tehničko stanje vozila kategorija M2, M3, N2 i N3 kao i prikolica kategorija O3 i O4. 

Član 48 



Poslije člana 144a dodaje se novi član koji glasi: 

„Rok za donošenje podzakonskih akata 

Član 144b 

Podzakonski akti za sprovođenje ovog zakona donijeće se u roku od  6 mjeseci od dana 

stupanja na snagu ovog zakona.“ 

Član 49 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne 

Gore“. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



OBRAZLOŽENJE 

 

I.    USTAVNI OSNOV  

Ustavni osnov za donošenje ovog zakona sadržan je u odredbama člana 16 stav 

1 tačka 5 Ustava Crne Gore, kojim je propisano da se zakonom u skladu sa Ustavom 

uređuju pitanja od interesa za državu. 

II.   RAZLOZI ZA DONOŠENJE ZAKONA 

Osnovni razlozi za donošenje ovog zakona su: 

- Usklađivanje zakonodavstva Crne Gore sa acquis communautaire je jedan od 

uslova pridruživanja Evropskoj Uniji, a prema potpisanom „Sporazumu o 

stabilizaciji i pridruživanju između evropskih zajednica i njihovih država članica, 

s jedne strane, i Crne Gore, s druge strane , u čl. 16 i 18 Protokola IV (o 

kopnenom saobraćaju)“, Crna Gora ima obavezu potpunog usklađivanja sa 

Regulativama i Direktivama iz oblasti drumskog saobraćaja, 

- Obaveze koje proizilaze iz Programa rada Vlade Crne Gore za 2025. godinu i 

Programa pristupanja Crne Gore EU (PPCG). 

III. USAGLAŠENOST SA EVROPSKIM ZAKONODAVSTVOM I POTVRĐENIM 

MEĐUNARODNIM KONVENCIJAMA 

Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o prevozu u drumskom 

saobraćaju je propis čije donošenje i implementacija predstavlja daljnje usklađivanje 

zakonodavstva Crne Gore sa acquis communautaire u oblasti drumskog prevoza, 

odnosno odredbe Zakona se usklađuju sa: 

- REGULATIVOM (EU) 2020/1055 EVROPSKOG PARLAMENTA I SAVJETA od 

15. jula 2020. godine o izmjeni regulative (EZ) br. 1071/2009, (EZ) br. 1072/2009 

i (EU) br. 1024/2012 radi njihovog prilagođavanja razvoju u sektoru drumskog 

saobraćaja.  

  IV.  OBRAZLOŽENJE OSNOVNIH PRAVNIH INSTITUTA 

Članom 1 nacrta zakona definisan je komercijalni i nekomercijalni prevoz u 

drumskom saobraćaju, u cilju pojašnjavanja istog u primjeni zakona.  

Članom 2 definisana je obaveza posjedovanja potvrda o ispunjenosti posebnih 

tehničkih i tehničko-eksploatacionih uslova u vozilu, kao i dužnosti prevoznika u slučaju 

promjene podataka u istoj. 

Članom 3 definisana je nova granica u pogledu starosti za pribavljanje Licence 

profesionalnog vozača za kategorije D i D+E. 



Članom 4 ispravlja se tehnička greška. 

Članom 5 detaljnije se definišu prevozi u drumskom saobraćaju, za koje nije 

potrebna licenca za javni prevoz. 

Članom 6 brišu se stavovi kojima je definisano stvarno sjedište, i definiše se 

obaveza ministarstva za sprovođenjem  kontrola prevoznika o ispunjavanju uslova za 

licencu. 

Članom 7 detaljnije se definiše Stavrno sjedište u smislu ovog zakona. 

Članom 8 mijenja se član koji definiše finansijsku sposobnost prevoznika, u cilju 

usaglašavanja sa Regulativom 2020/1055. 

Članom 9 definisano je izuzeće prilikom izdavanja sertifikata o stručnoj 

osposobljenosti za upravljanje prevozom u međunarodnom drumskom saobraćaju za lica 

koja imaju visoku ili višu stručnu spremu smjer drumskog saobraćaja. 

Članom 10 predloženo je pojednostavljenje postupka izdavanja izvoda licence. 

Članom 11 definisano je trajanje licence za javni prevoz u drumskom saobraćaju 

na deset godina, i postupak prenosa licence na pravnog sledbenika. 

Članom 12 dopunjava se Registar prevoznika sa dva nova podatka, u skladu sa 

regulativom. 

Članom 13 definiše se izuzetak u linijskom prigradskom prevozu putnika kada se 

isti može započeti odnosno završiti na teritoriji susjedne jedinice lokalne samouprave sa 

kojom se graniči, ukoliko nema uspostavljenog linijskog međugradskog prevoza putnika. 

Članom 14 definisano je utvđivanje cijene usluga u linijskom gradskom i 

prigradskom prevozu putnika. 

Članom 15 brišu se riječi „ili manje izraženih potreba za prevozom putnika“, zbog 

nemogućnosti primjene odredbe. 

Članom 16 vrši se izmjena u nadležnosti registracije i ovjere međugradskih redova 

vožnje, i produžava se period registracije na pet godina. 

Članom 17 dodaje se obaveza prevozniku u linijskom prevozu da obavlja isti, pored 

već definisane autobuske stanice, i do centralnog autobuskog stjališta ako je isto krajnje 

mjesto ulaska/izlaska putnika u redu vožnje. 

Članom 18 definiše se postupak vođenja evidencije cjenovnika u međugradskom 

prevozu. 

Članom 19 definiše se postupak prodaje voznih karata, što uključuje prodavanje 

istih i putem interneta u skladu sa propisima kojima se uređuje elektronska trgovina i 

elektronski dokument. 



Članom 20 vrši se dodatno pojašnjenje u cilju jasnije norme u primjeni. 

Članom 21 definiše se obavezan sadržaj ugovora o posebnom linijskom prevozu 

putnika. 

Članom 22 vrši se dodatno pojašnjenje norme zbog dužnosti prevoznika u 

obavljanju  međunarodnog linijskog prevoza. 

Članom 23 definiše se izmjena u cilju usklađivanja sa normom u članu 22 nacrta 

zakona. 

Članom 24 definiše se obaveza turističkih agencija u javnom prevozu u drumskom 

saobraćaju. 

Članom 25 definisana je zabrana korišćenja TX tablica fizičkom licu, preduzetniku 

ili pravnom licu, ukoliko nije licenciran za obavljanja djelatnosti auto taksi prevoza. 

Članom 26 definiše se posredovanje u ugovaranju prevoza u unutrašnjem 

drumskom saobraćaju. 

Članom 27 definiše se nova granica za starost vozila u limo servisu sa sedam na 

deset godina. 

Članom 28 pojašnjava se odredba koja definiše uslove za dobijanje licence za 

autobusku stanicu. 

Članom 29 vrši se isprava tehničke greške. 

Članom 30 definiše se postupak uključivanja autobusa prevoznika koji kasni na 

polazak sa autobuske stanice u linijskom prevozu putnika. 

Članom 31 ispravlja se tehnička greška. 

Članom 33 vrši se izmjena u cilju definisana efikasnosti korišćenja dozvola za 

prevoz tereta, i način korišćenja istih zbog uvođenja elektronske verzije. Takođe, 

izmijenjen je pravni osnov za izradu pravilnika koji definiše raspodjelu dozvola. 

Članom 34 definiše se obaveza posjedovanja dozvola za vanredni prevoz tereta, i 

za domaćeg i za stranog prevoznika. 

Članom 35 vrši se pojašnjavanje odredbe u cilju jasnije primjene. 

Članom 36 vrši se pojašnjenje u obavljanju prevoza za sopstvene potrebe. 

Članom 37 definisano je pojašnjenje u vezi posjedovanja potrebne dokumentacije 

za vozača.   

Član 38 definisano je pojašnjenje u vezi posjedovanja dokaza o pravu na prevoz 

za sopstvene potrebe. 



Članom 39 briše se prevoz za sopstvene potrebe u međunarodnom prevozu zbog 

usaglašavanja sa drugim odredbama zakona. 

Članom 40 definiše se nacionalna kontakt tačka, Savjet za upravljanje i 

koordinacijom u oblasti javni prevoz putnika i tereta u drumskom saobraćaju i nadležnosti 

istog, u cilju interresorne saradnje i analize stanja u javnom prevozu putnika u cilju 

usaglašavanja sa Regulativom 2020/1055. 

Članom 41 definišu se odredbe u vezi inspekcijskog nadzora nad primjenom 

Zakona o prevozu u drumskom saobraćaju, u cilju pojašnjavanja istih u primjeni i kontroli. 

Članom 42 definišu se ovlašćenja komunalnog inspektora. 

Članom 43 definiše se carinski nadzor u cilju pojašnjenja istog u odnosu na 

prethono rešenje. 

Članom 44 definisane su obaveze u cilju izvještavanja o inspekcijskom nadzoru 

Evropske komisije. 

Članom 45 i 46 definišu se kaznene odredbe u cilju usaglašavanja sa materijalnim 

odredbama. 

Članom 47 definiše se prekršajna odgovornost drugih lica koja ugovaraju usluge 

prevoza u drumskom saobraćaju.  

Članom 48 definisan je rok za donošenje podzakonskih akata i dan stupanja 

zakona na snagu. 

V. PROCJENA FINANSIJSKIH  SREDSTAVA ZA SPROVOĐENJE ZAKONA 

Za sprovođenje ovog zakona nijesu potrebna finansijska sredstva. 

 


